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Лл. 60—66. Слоа(о) бодрості іако подобаеть щодру (ошибка, в Син, 
и Сол.-—бодру) быти о всемъ. Нач.: «Братъ въпроси о(т)ца Арсеньга 
слышати слов(о) оу него. . .» . 

В лат. тексте — 11-я глава; PL, col. 933—941; у фотия — 10-я глава; 
в Греч. ред. — 11-я глава. В лат. переводе — 54 статьи. В Пог. к ним 
прибавлены по Греч. ред. 12 статей (38, 58, 59, 67, 87, 90, 91, 92, 94, 
100, 103, НО). Всего статей в Пог. 66. В Син. и Сол. так же. 

Лл. 66—67 об.: О м(о)л(и)твѣ и о бодрости, како подобаем вину 
молитиСА с бодростью. г(о)с(под)и бл(а)г(о)с(ло)ви о/иче. Нач.: «Гла(гола)ху 
о о(т)ци Арсеньи. Ико вечеръ в суботу свитающи недѣли. . . » . 

В лат. тексте —12-я гл., PL, col. 941—943; в Греч. ред. — 12-я гл. 
В Пог. те же 15 статей, что и в латинском, только в другом порядке. 
К ним прибавлено сказание 7-е по Греч. ред. и статья, отсутствующая 
в лат. тексте и Греч, ред.: л. 64 об. «Анасистъ единъ ходА обрѣте 
старца и начатъ творити ему м(о)л(и)тву.. .». Всего статей 17. В Син, 
и Сол. так же. 

Лл. 68—70 об. О страньнопрігатыи [га]ко страньникы [п]одобаеть при-
имати [в]ъ кротостью и миловати. Нач.: «Идоша иногда етери <ят о(те)ць 
къ о(т)цю Иосифу». 

В лат. тексте 13-я глава; PL, col. 943—947; у Фотия — 12-я глава; 
в Греч. ред. — 13-я глава. В Пог. те же 15 статей, что и в латинском 
и добавлена 7-я статья но Греч, ред., всего 16 статей. В Син. и Сол. 
так же, 

Лл. 70 об.—75 об. [Слов(о) <и бл(а)ж(е)нѣмь послушан(и)]. Так в Сол. 
и Син. В Пог. ѳта глава примыкает к предыдущей, без заглавия. Нач.: 
«Бл(а)ж(е)ныи авва Арсении ре«(е) иногда ")(т)цю Александру.. .». 

В лат. тексте — 14-я глава; PL, col. 947—953; у Фотия 13-я; в Греч, 
ред. — 14-я глава. Лат. перевод содержит 19 статей. В Пог. добавлена 
и 3-я, по Греч. ред. Всего 20 статей. В Син. и Сол. так же. 

Лл. 75 об.—90: О смиреной мудрости.10 Нач.: «[А]вва Антонии тру-
жесА къ глубинѣ б(ож)ии судъ въпрашаша ГЛ(ЭГОЛ)А. . . » . 

В лат. тексте — 15-я глава; PL, col. 953—969; у Фотия — 14-я статья. 
В лат. переводе —89 статей; в Пог. опущены 16 и 35-я (В Син. только — 
35-я) и добавлены 16, 50 и 100-я статьи по Греч. ред. Всего 90 статей. 
В Сол. так же, в Син. по описанию —92 статьи. 

Лл. 90—94: гако подобаеть терпѣти (обиду. Нач.: «Гла(гола)ху братии 
ш о)(т)ци Геладии гако имѣише си книгы кожныга..,». 

В лат. тексте—-16-я глава; PL, col. 969—973; у Фотия — 15-я глава. 
В лат. переводе 19 статей; в Пог. добавлена 21-я статья по Греч. ред. 
и одно сказание (л. 92 об.), отсутствующее в Греч. ред. и лат. тексте: 
«Мнихъ іединъ со всеми подвизагасА неприіазнь свчи погуби,. .». В Син. 
и Сол. так же. 

Лл. 94—97: О любви. г(о)с(под)и бл(а)г(о)с(лов)и «>(т)че. Нач.: «Реч(е) 
авва Антонии, азъ оуже б(ог)а не боясА но люблю...». 

В лат. тексте — 17-я глава; PL, col. 973—978; у Фотия — 16-я глава. 
К 25 статьям лат. текста прибавлены 6 и 16-я статьи по Греч. ред. 
В Син. и Сол. так же. 

Лл. 97—110: О прозорливых. Нач.: «0(т)чю Антонью МВИСА въ пустыни 
гако к;сть въ градѣ іединъ. . .» . 

В лат. тексте — это последняя, 18-я глава из V книги» «De vita et 
verbis Seniorum» и I глава из VI книги под тем же заглавием; PL, col. 
978—988; у Фотия — 17-я глава; в Греч. ред. — 18-я глава. В лат. пере-

30 Это заглавие не отделено от остального текста. 


